
In salid 
 rumantsch
Cun ina bandiera svizra a l’ur da la 

via. Spetgar. Lura vegnan ils autos. 

Mellens. Cotschens. Nairs. Plain 

reclamas e cun blers velos sin il 

tetg. Ina caravana enorma. Ils ins 

bittan ora chapitschas. Auters tas- 

tgas. Reclamas da bancas u da 

marcas da velos. Lura vegnan ils 

töfs. Ed i vegn adina pli hectic. Ils 

velos èn lura spert speravia. 

Il Tour de Suisse era passà davant 

nossa chasa via per cuntinuar sin il 

pass dal Umbrail. Jau era anc in 

mattet ed aveva persequità la cursa 

ed ils eroxs che pativan surtut du-

rant las ascensiuns sin ils pass da 

muntogna. Ussa er’jau trumpà che 

ils stars sin ils velos eran uschia 

spert sperasvi. Gnanc in avev’jau 

encouschì cun quel tempo.

Qua era la situaziun avant pauc 

temp megliera: Il Giro d’Italia è pas-

sà si da Bormio sur il pass dal Um-

brail e sur il pass dal Stelvio. Be 

mes’ura davent da chasa a Sta. Ma-

ria. Jau sun stà sisum il pass, la fin 

da matg, ed i naveva. Sco amez en-

viern. Era questa giada èn passads 

ils stars dal mund da cursas da velo. 

Ma questa giada hani patì, e quai 

en urden. Pervia che la via è magari 

stipa sisum il pass. E pervia che las 

temperaturas fraidas han quasi 

marventà ils musculs dals ciclists. 

Uschia hai jau questa giada pudì 

guardar bel patgific ils stars dal 

sport da velo. Co ch’els han dà tut 

per insumma arrivar sisum il pass 

amez la naiv.
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